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Decision on Prosecttion Motions for Extension of Time JoMachonll A

1. On 7 March 2011, the Prosecution filed two Motions each asking for an extension of
time to respond to a Defence Motion.

2. The first Motion asks for an exiension of time to respond to a Defence Molion asking
for disclosure of records or receipts of expenses paid to Defence Wilness Jean-Maric
Vianney Mporanzi.'! The Prosecuiion asserts that it is willing to disclose the records
requested but that they are not in “ihe immediate conirol of the Prosecution team.™ It
requests leave of the Trial Chamber to file its Response on 18 March 2011 2

3. The second Prosecution Motion asks for an extension of Lime to respond to a Defence
Motion asking for leave to vary the Defence Witness List and enler 15 witness statemens
into evidence pursuant to Rule 92 bis.* The Prosecution submits that it requircs an extension
of time in order to have the stalements at issue, tolalling 65 pages, translaled [rom French
into English.” Based on an estimate of the time required for translation, it requests leave of
the Trial Chamber to file its response on 15 April 2011.°

4. (n 9 March 2011, Lead Prosecuior Paul Ng'arua send an email to the Trial Chamber
stating that Lhe Finance Unil in Kigali informed the Prosecution that it would not be able lo
advise the Prosecution before 15 March 2011 whether the records sought by the Defence
were available, He further noted Lhat translations required in order to respond to the second
motion would be available on 31 March 2011,

5. The Trial Chamber considers that the Prasecution has shown good cause lor secking
the exicnsions of time requested, and that granting the extensions will cause no prejudice to
the Deflience. Therefore, it sets ihe deadline for the Prosceution to respond o the first Motion
by 16 March 2011. In that response, the Prosecution should state whether the records are
available, and if so, when they can be disclosed to the Defence. The deadline for the

Prosecution response to the second Motion is sel for 6 April 2011,

L prosecuror v. Calticte Nzabomdmang, Case Wo, ICTR-98-4413-T, I'rosceutor’s Maotion for Bxension of
Time to Respond 1o Neabunimana's Urgent Motion lor Inspection and Disclosure ol Evidence Pertaining
1o Mr. Mporanzi®s Recal]l (*Expenses Motion™), 7 March 2011,

2 Bxpenses Motion, paras. 5-6.

} Expenses Matinn, para. 8,

1 Prosecufor v. Calficte Neabenimang, Case Wo, ICTR-98-44D-T, Prosecutor’s Urgent Motion [or
Fatention of Time to Respond to Nxabonimana's Motien for the Admission of Witmess Statements
{“Translation Motion™), ¥ March 2011,

* Transladion Motion, paras. 6-8.

* Translation Motion, para. 8,
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FOR THESE REASONS, THE TRIAL CHAMBER
GHRANTS the Motion.

Solomy Balungi Hossa
Presiding Judge

Mparany Rajehnson
Judge
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